
BSL ARM BRACE BLACK

A Purpose-Built Arm Brace for Your AR-Style Pistol

The Magpul BSL is an AR arm brace designed to improve the single-handed
employment of large-format pistols. The BSL utilizes Magpul design and
engineering to offer a stabilizing accessory with a robust feature set and
trusted Magpul quality.   With classic Magpul aesthetics, the BSL is compatible
with Mil-Spec carbine receiver extensions and employs a simplified, durable,
and easy to use LOP adjustment mechanism. An integrated QD cup and two
M-LOK compatible slots provide ambidextrous sling mounting options and
enable stabilizing sling tension to be applied, drastically increasing single-
handed control of the firearm. With a straight-forward design and Magpul
innovation, the BSL is a simple solution to improving your AR pistol. Final
firearm configuration subject to applicable federal, state, and local laws.  
Designed and intended for use as a stabilizing accessory for one-handed firing
Toolless, single-handed LOP adjustment Ambidextrous rear QD cup allows
sling tension to be applied while firing with one hand to improve stability
Compatible with Mil-Spec carbine receiver extensions High-strength polymer
and metal construction M-LOK compatible slots for additional sling mounting
options Mil-spec carbine receiver extension equipped AR Pistols. Not
compatible with proprietary, pistol, or commercial receiver extensions.   This
product is designed and intended to be employed for lawful uses in
accordance with all applicable laws and must be assembled into a legal
configuration. The ATF has ruled that attaching stabilizing braces with certain
features will not make a firearm NFA controlled. This product conforms to this
ATF precedent. As of December 10, 2019, ATF is no longer issuing
classification letters for firearm accessories, including stabilizing braces.   This
product is designed and intended to serve only as a forearm brace for one-
handed firing of a pistol. It is not intended to be fired from the shoulder. Any
redesign or reconfiguration of this product may render the attached firearm
NFA controlled. The user is exclusively responsible for determining the correct
application of state and federal law based on the unique configuration of each
firearm.

Attributes

Name: BSL ARM BRACE BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041081
Mfr. No.: MAG1143-BLK
Make: AR-15
Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 197mm
UPC: 840815128861

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das BSL ARM BRACE
MAGPUL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BSL ARM BRACE MAGPUL. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
einhändige Nutzung von Großformatpistolen zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den geltenden Gesetzen in Ihrer Region verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das BSL ARM BRACE nur mit MilSpecKarabinerEmpfängerverlängerungen.
Achten Sie darauf, dass die SlingSpannung korrekt eingestellt ist, um die Stabilität während des
einhändigen Schießens zu verbessern.
Vermeiden Sie es, das Produkt von der Schulter aus zu schießen.
Jede Umgestaltung oder Neukonfiguration kann die Waffe NFAkontrolliert machen. Seien Sie sich der
gesetzlichen Bestimmungen bewusst.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des BSL ARM BRACE mit Ihrer spezifischen Waffe, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des BSL ARM BRACE in gutem Zustand sind.
Montieren Sie das BSL ARM BRACE gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge für die Installation, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Nutzung2.

Stellen Sie den LOPEinstellmechanismus ein, um die beste Passform zu erreichen.
Nutzen Sie die integrierte QDTasse für SlingBefestigungen.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob das Produkt korrekt installiert und sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Benutzers und die Einhaltung der geltenden Gesetze von größter
Bedeutung sind. Verwenden Sie das BSL ARM BRACE MAGPUL verantwortungsbewusst und sicher.



BSL ARM BRACE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BSL ARM BRACE by Magpul. This guide provides important safety information and
instructions for the proper use and installation of the BSL ARM BRACE. Please read this manual carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: The BSL ARM BRACE is designed for safe use with AR15 style firearms. Always follow
safety protocols when handling firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls by checking official channels. In case of a
recall, follow the instructions provided for safe return or remedy.
Online Shopping: Ensure that you purchase the BSL ARM BRACE from authorized retailers that comply
with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Keep it out of reach of children and
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact points available
online.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Intended Use: The BSL ARM BRACE is designed as a stabilizing accessory for onehanded firing of AR15
style pistols. It is not intended for use as a shoulder stock.
Legal Compliance: Ensure that your firearm configuration complies with all applicable federal, state,
and local laws.
Avoid Modifications: Do not modify or alter the BSL ARM BRACE, as this could result in the firearm
being classified as NFA controlled.
SingleHanded Firing: Use the brace only for singlehanded firing to maintain stability and control.
Sling Tension: Ensure that the sling tension is applied correctly when using the ambidextrous QD cup
for improved stability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing brace or stock from the buffer tube.
Slide the BSL ARM BRACE onto the MilSpec carbine receiver extension until it is securely in place.
Tighten any screws or adjustments as necessary to ensure a snug fit.

Adjusting Length of Pull (LOP):2.

To adjust the LOP, locate the adjustment mechanism.
Use both hands to pull and slide the brace to the desired length.
Ensure that the adjustment is secure before use.

Using the Brace:3.

With the brace installed, hold the firearm with one hand, ensuring your grip is firm.
Attach a sling if desired, using the integrated QD cup or MLOK compatible slots.
Maintain proper shooting stance and alignment for safety.



PostUse Care:4.

After use, inspect the BSL ARM BRACE for any signs of wear or damage.
Clean the brace as necessary to maintain its functionality and appearance.

Disposal Instructions
When disposing of the BSL ARM BRACE, follow local regulations regarding the disposal of firearm
accessories.
If the product is damaged or no longer functional, consider recycling components if possible.
Do not dispose of the brace in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For further support and inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's
website or contact authorized retailers. Always ensure that you are reaching out to legitimate sources for
assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your BSL ARM
BRACE. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BSL ARM BRACE MAGPUL
Introducción
Gracias por elegir el BSL ARM BRACE MAGPUL. Este producto ha sido diseñado para mejorar el uso de pistolas
de gran formato con una sola mano. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas
de seguridad y las instrucciones de instalación que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el BSL ARM BRACE esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
Utiliza el producto únicamente de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el BSL ARM BRACE con extensiones de receptor que no sean MilSpec.
Este producto está diseñado para ser utilizado como un soporte estabilizador para disparo con una mano.
No está destinado para ser disparado desde el hombro.
Cualquier modificación o reconfiguración del BSL ARM BRACE puede convertir el arma de fuego en un
dispositivo controlado por NFA.
Asegúrate de que el ajuste de LOP (Length of Pull) esté configurado correctamente antes de usar el
producto.
Siempre aplica tensión de sling estabilizadora al disparar con una sola mano para mejorar el control.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del BSL ARM BRACE1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira cualquier accesorio o parte que pueda interferir con la instalación.
Coloca el BSL ARM BRACE sobre la extensión de receptor de carabina MilSpec.
Asegura el BSL utilizando los mecanismos de fijación proporcionados.
Verifica que el BSL esté firmemente sujeto y ajustado.

Ajuste del LOP2.

Utiliza el mecanismo de ajuste sin herramientas para establecer la longitud de tirón deseada.
Prueba el ajuste para asegurarte de que sea cómodo y seguro.

Uso del BSL ARM BRACE3.

Coloca el antebrazo en el soporte para estabilizar el arma.
Utiliza la copa QD trasera ambidiestra para aplicar tensión de sling mientras disparas.
Practica el uso del BSL para familiarizarte con su funcionamiento y mejorar tu control.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del BSL ARM BRACE, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la
eliminación de productos de armas.



No deseches el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el BSL ARM BRACE MAGPUL, por favor,
consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de estar al tanto de las actualizaciones
de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para asegurar que tu experiencia con el
BSL ARM BRACE MAGPUL sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le BSL ARM BRACE
MAGPUL
Introduction
Le Magpul BSL ARM BRACE est un accessoire conçu pour améliorer l'utilisation à une main des pistolets de
grand format. Bien que cet accessoire soit fabriqué avec des matériaux de haute qualité, il est essentiel de
suivre les consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide te fournira des
informations sur la sécurité, l'installation et l'utilisation correcte du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état du bras de soutien pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Signale tout produit ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le BSL ARM BRACE avec des extensions de récepteur propriétaires, de pistolet ou
commerciales.
Assuretoi que le bras stabilisateur est correctement ajusté avant chaque utilisation.
Utilise toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pas tirer depuis l'épaule, le bras est conçu uniquement pour le tir à une main.
Sois conscient des lois fédérales, étatiques et locales concernant l'utilisation de ce type d'accessoire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Vérifie que le BSL ARM BRACE est compatible avec ton pistolet AR équipé d'extensions de
récepteur de carabine MilSpec.
Fixe le BSL à l'extension de récepteur en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que tous les mécanismes de fixation sont bien serrés et sécurisés.

Ajustement:2.

Utilise le mécanisme d'ajustement de LOP (Length of Pull) sans outil pour adapter le bras à ta
taille.
Teste l'ajustement en tenant le pistolet pour garantir confort et contrôle.

Utilisation:3.

Lorsque tu tires, utilise la cup QD arrière ambidextre pour appliquer la tension de sangle.
Maintiens une posture stable et contrôle le pistolet avec une main.
Évite de tirer dans des conditions dangereuses ou instables.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage et les déchets.
Ne jette pas le produit dans des poubelles ordinaires si des composants peuvent être recyclés.
Informetoi sur les points de collecte pour les matériaux dangereux ou spécifiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web
du fabricant ou contacte le service clientèle via les moyens indiqués sur l'emballage du produit.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton BSL ARM BRACE MAGPUL.
Rappelletoi toujours de respecter les lois en vigueur et de faire preuve de prudence lors de l'utilisation d'armes
à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Magpul
BSL Arm Brace
Introduzione
Il Magpul BSL Arm Brace è un accessorio progettato per migliorare l'uso di pistole di grande formato con una
sola mano. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e conforme alle normative
europee. È fondamentale seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire
un'esperienza d'uso positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le leggi locali, statali e federali applicabili.
Non utilizzare il bracciale se presenta segni di danno o usura.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la legalità
dell'arma.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e inaccessibile ai bambini.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il bracciale solo con carabine AR equipaggiate con estensioni di ricevitore MilSpec.
Non utilizzare il bracciale con estensioni di ricevitore proprietary, pistole o commerciali.
Assicurati che il meccanismo di regolazione LOP sia bloccato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il bracciale per sparare dalla spalla; è progettato esclusivamente per l'uso con una sola
mano.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bracciale1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Fissa il bracciale all'estensione di ricevitore MilSpec utilizzando il meccanismo di montaggio fornito.
Verifica che il bracciale sia ben fissato e non si muova.

Regolazione della Lunghezza del Bracciale2.

Utilizza il meccanismo di regolazione LOP per adattare la lunghezza del bracciale alla tua
preferenza.
Assicurati che la regolazione sia sicura e non si muova durante l'uso.

Utilizzo del Bracciale3.

Posiziona il bracciale sull'avambraccio e assicurati che sia ben saldo.
Utilizza la coppa QD ambidestra per applicare tensione alla cinghia stabilizzante, se necessario.
Durante il tiro, mantieni sempre il controllo dell'arma e utilizza una postura stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore locale
o consulta il sito ufficiale di Magpul.

Conclusione
Il Magpul BSL Arm Brace è un accessorio utile per migliorare le prestazioni delle pistole di grande formato.
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Assicurati di
rimanere informato sulle normative e le migliori pratiche per l'uso delle armi da fuoco.



BSL ARM BRACE MAGPUL Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BSL ARM BRACE MAGPUL. Dette produktet er designet for å forbedre bruken av store
pistoler med én hånd. For å sikre trygg og korrekt bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende føderale, statlige og lokale lover.
Bruk alltid produktet som ment, for å unngå potensielle skader.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Brukeren må ha tilstrekkelig erfaring med våpen for å håndtere produktet trygt.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Ikke bruk produktet til å avfyre våpen fra skulderen; det er kun ment som en underarmsstøtte for
énhånds skyting.
Vær oppmerksom på at enhver redesign eller rekonfigurering av produktet kan gjøre det tilknyttede
våpenet NFAkontrollert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av BSL ARM BRACE:1.

Kontroller at du har alle nødvendige deler før du begynner installasjonen.
Fest BSL ARM BRACE til MilSpec karabin mottakerforlengelsen.
Sørg for at det er ordentlig festet før bruk.

Justering av LOP (Length of Pull):2.

Bruk den verktøyløse mekanismen for å justere LOP etter behov.
Kontroller at justeringen er sikker før du bruker produktet.

Montering av sling:3.

Bruk den integrerte QDkoppen for å feste slingen.
Sørg for at slingen er riktig festet for å unngå utilsiktet løsner under bruk.

Bruk av produktet:4.

Hold våpenet med én hånd og plasser den andre hånden på BSL ARM BRACE for optimal stabilitet.
Unngå å bruke produktet i situasjoner hvor det kan føre til tap av kontroll over våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler er avfallssikret og ikke utgjør en fare for miljøet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av BSL ARM BRACE MAGPUL, vennligst
kontakt din lokale forhandler eller produsentens kundeservice.

Vennligst husk at dette produktet er designet for å brukes på en lovlig og trygg måte. Det er brukerens ansvar å
sikre at de følger alle relevante lover og forskrifter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BSL ARM BRACE
MAGPUL BSL ARM BRACE BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BSL ARM BRACE MAGPUL BSL ARM BRACE BLACK. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o poprawie jednoręcznego użytkowania dużych pistoletów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamontowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użycia, skonsultuj się z profesjonalistą.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Zainstaluj BSL ARM BRACE zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest mocno
przymocowany do odbiornika.
Sprawdź, czy mechanizm regulacji LOP działa prawidłowo.

Użytkowanie:2.

Przed użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem jako stabilizującego akcesorium do strzelania
jedną ręką.
Nie używaj produktu do strzelania z ramienia.
Zastosuj napięcie pasa stabilizującego, aby zwiększyć kontrolę nad bronią.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt
z odpowiednimi służbami lub przedstawicielem producenta.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z BSL ARM BRACE MAGPUL BSL ARM BRACE BLACK. Dziękujemy
za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania.



Säkerhetsinstruktioner för BSL ARM BRACE
MAGPUL
Introduktion
Tack för att du valt BSL ARM BRACE MAGPUL. Denna produkt är designad för att förbättra stabiliteten och
kontrollen vid ensidigt skytte av stora pistoler. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast som ett stabiliserande tillbehör för ensidigt skytte.
Montera produkten korrekt enligt installationsanvisningarna.
Undvik att skjuta från axeln; produkten är inte avsedd för detta.
Använd verktygsfri LOPjustering för att anpassa produkten till din kroppstyp.
Kontrollera att QDkoppen är ordentligt fäst innan användning för att säkerställa stabilitet.
Använd endast med MilSpec karbinmottagare; produkten är inte kompatibel med proprietära eller
kommersiella mottagare.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar innan du börjar montera.
Följ instruktionerna för att montera BSL ARM BRACE på din ARpistol.
Se till att produkten är ordentligt fäst och stabil innan du använder den.

Justering:2.

Använd den verktygsfria LOPjusteringsmekanismen för att justera längden på armstödet så att det
passar din kropp.
Kontrollera att justeringen är säker innan du skjuter.

Användning:3.

Håll vapnet stadigt med båda händerna för att maximera stabiliteten.
Använd den integrerade QDkoppen för att fästa en sling om så önskas.
Var medveten om omgivningen och använd vapnet på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plast och
metallkomponenter.
Tänk på att vissa delar kan återvinnas.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av BSL ARM BRACE MAGPUL, vänligen kontakta
tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare.

Observera att det är användarens ansvar att säkerställa att produkten används i enlighet med gällande lagar
och förordningar. Användaren ska också se till att de är medvetna om och följer alla lokala, statliga och federala
lagar som rör vapentillbehör.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BSL
ARM BRACE MAGPUL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BSL ARM BRACE MAGPUL. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil jednoruké
použití velkoformátových pistolí a poskytl stabilizaci při střelbě. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti a správného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Produkt používejte pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
produkt používat a obraťte se na odborníka.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tento produkt je určen pouze pro legální účely a měl by být používán pouze jako stabilizující příslušenství
pro jednoruké střelby.
Není určen k použití pro střelbu z ramene.
Jakékoli úpravy nebo přeconfigurování produktu mohou vést k tomu, že připojená střelná zbraň bude
řízena NFA.
Uživatel nese plnou odpovědnost za dodržování všech platných státních a federálních zákonů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Nainstalujte BSL ARM BRACE na MilSpec karabinové prodlužovací trubky podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn a stabilní před použitím.

Nastavení LOP (Length of Pull)2.

Použijte jednoruké nastavení LOP bez potřeby nástrojů. Ujistěte se, že je nastavení pevné a
bezpečné.
Testujte nastavení LOP při držení zbraně, abyste zajistili maximální komfort a stabilitu.

Použití3.

Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně nabita a připravena k použití.
Používejte integrovaný QD pohár a sloty kompatibilní s MLOK pro montáž popruhu.
Při střelbě jednou rukou aplikujte stabilizující napětí popruhu pro zlepšení kontroly nad zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k
nebezpečným situacím.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli obdržet odpovídající podporu.

Děkujeme, že jste si vybrali BSL ARM BRACE MAGPUL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.
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